
Etude biblique 1 Samuel 8/1-22

  את בניווישם שמואל זקןויהי כאשר 
1 לישראלשפטים

Et il advient, lorsque Samuel devient vieux, il 
plaça1 ses fils juges sur Israël.

ויהי שם בנו הבכור יואל ושם משנהו אביה
2 בבאר שבעשפטים—

Et le nom de son fils premier-né était Joël, et le 
second, Abija : ils étaient juges à Beër-Shéba.

הבצעולא הלכו בניו בדרכו ויטו אחרי   
3 }פ{ שפטמ—ויטו שחד ויקחו

Et ses fils ne marchaient pas dans ses voies ; mais 
ils furent attirés par le gain, et ils se servirent des 
pots-de-vin, et firent pencher la justice.

  ישראל ויבאו אל שמואלזקניויתקבצו כל 
הרמתה 4

Et tous les anciens d’Israël s’assemblèrent et 
vinrent vers Samuel, à Rama ;

  ובניך לא הלכוזקנתויאמרו אליו הנה אתה 
—ככלנושפטל מלךנו ל שימהבדרכיך עתה   

הגוים
5

et ils lui dirent : Voici, tu es vieux, et tes fils ne 
marchent pas dans tes voies ; maintenant, place 
pour nous un roi pour nous juger2, comme toutes 
les nations3.

 וירע הדבר בעיני שמואל כאשר אמרו תנה
 נו ויתפלל שמואל אל יהוהשפטל מלךנו ל  

}פ{
6

Et la chose fut mauvaise aux yeux de Samuel, 
qu’ils aient dit : Donne pour nous un roi pour nous 
juger. Et Samuel pria4 l’Éternel.

  העםויאמר יהוה אל שמואל שמע בקול
  כי לא אתך מאסו כי לכל אשר יאמרו אליך

יהםעל מלךמאתי מאסו 
7

Et l’Éternel dit à Samuel : Écoute la voix du 
peuple en tout ce qu’il te dira ; car ce n’est pas toi 
qu’ils rejettent, mais c’est moi qu’ils rejettent, afin 
que je ne règne5 plus sur eux.

  אשר עשו מיום העלתי אותםהמעשיםככל 
 ממצרים ועד היום הזה ויעזבני ויעבדו

8 גם לךעשיםאלהים אחרים—כן המה 

Selon tous les agissements qu’ils ont commis, 
depuis le jour où je les ai fait monter d’Égypte, 
jusqu’à ce jour, en ce qu’ils m’ont abandonné et 
ont servi d’autres dieux : ainsi agissent-ils aussi à 
ton égard.

  אך כי העד תעיד בהם  שמע בקולםועתה
ימלך אשר המלך שפטוהגדת להם מ  

 }ס{ יהםעל
9

Et maintenant, écoute leur voix ; seulement tu leur 
rendras clairement témoignage, et tu leur feras 
connaître le droit du roi qui régnera sur eux.

 ויאמר שמואל את כל דברי יהוה אל העם
10 }ס{ מלךהשאלים מאתו 

Et Samuel dit toutes les paroles de l’Éternel au 
peuple qui lui demandait un roi.

מלך אשר יהמלך שפטויאמר—זה יהיה מ  
  לו במרכבתוושם יקח את בניכם  יכםעל

ובפרשיו ורצו לפני מרכבתו
11

Et il dit : Ce sera ici le droit du roi qui régnera sur 
vous : il prendra6 vos fils et les placera pour lui sur 
son char et parmi ses cavaliers, et ils courront 
devant son char ;

1 Au sens de poser
2 On veut remplacer le juge par un roi, pour juger
3 Le peuple est censé avoir une vocation particulière, mais il veut être et faire comme tout le monde
4 Samuel prie pour créer un débat contradictoire avec l’Éternel, comme on le ferait en justice. Il choisit l’Éternel et 

non un être humain, afin de se référer au décalogue, texte fondateur de la liberté
5 Ce verbe signifie qu’il y avait déjà une royauté : celle de Dieu, et le rôle de Samuel était de traduire humainement 

ce que pouvait être la souveraineté de Dieu.
6 Le roi va se servir pour la guerre. Il va voler dans son intérêt, pour sa cour. Le peuple va de nouveau se retrouver en 

servitude
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ולחרש לו שרי אלפים ושרי חמשים ולשום  
  מלחמתוכלי ולעשות קצירו קצר ולחרישו

 רכבווכלי
12

et pour placer des chefs de milliers et des chefs de 
cinquantaines, et pour labourer ses terres, et pour 
moissonner ses moissons, et pour faire ses objets 
de guerre et les objets de ses chars.

  לרקחות ולטבחותיקחואת בנותיכם 
ולאפות 13

Et il prendra vos filles pour parfumeuses et pour 
cuisinières et pour boulangères.

 ואת שדותיכם ואת כרמיכם וזיתיכם
14 ונתן לעבדיויקחהטובים—

Et il prendra vos champs et vos vignes et vos 
oliviers, les meilleurs, et les donnera à ses 
serviteurs ;

  ונתן לסריסיויעשרוזרעיכם וכרמיכם 
ולעבדיו 15

et il imposera la dîme de vos semences et de vos 
vignes, et la donnera à ses eunuques et à ses 
serviteurs ;

 ואת עבדיכם ואת שפחותיכם ואת בחוריכם
  ועשהיקחהטובים ואת חמוריכם—

למלאכתו
16

et il prendra vos serviteurs et vos servantes et vos 
jeunes hommes d’élite, les meilleurs, et vos ânes, 
et les emploiera à ses ouvrages ;

17 ואתם תהיו לו לעבדיםיעשרצאנכם 
il imposera la dîme de votre menu bétail, et vous 
serez ses esclaves7.

  מלככם אשרמלפניוזעקתם ביום ההוא 
ביום יהוה אתכם יענהבחרתם לכם ולא   

ההוא
18

Et en ce jour-là vous crierez à cause de votre roi 
que vous vous serez choisi ; mais l’Éternel ne vous 
répondra pas, en ce jour-là.

 וימאנו העם לשמע בקול שמואל ויאמרו לא
ינועל יהיה מלךכי אם  19

Et le peuple refusa d’écouter la voix de Samuel ; et 
ils dirent : Non, mais il y aura un roi sur nous,

מלכנונו שפטוהיינו גם אנחנו ככל הגוים ו  
מלחמתנו את ונלחםויצא לפנינו  20

et nous serons, nous aussi, comme toutes les 
nations ; et notre roi nous jugera, et il marchera à 
notre tête et combattra nos combats.

 וישמע שמואל את כל דברי העם וידברם
21 }פ{ באזני יהוה

Et Samuel écouta toutes les paroles du peuple, et 
les rapporta aux oreilles de l’Éternel.

בקולם ויאמר יהוה אל שמואל שמע  
  ויאמר שמואל אל אנשימלךהם לת מלכוה

 }פ{ ישראל לכו איש לעירו
22

Et l’Éternel dit à Samuel : Écoute leur voix8, et fais 
régner un roi pour eux. Et Samuel dit aux hommes 
d’Israël : Allez chacun dans sa ville.

Codex d’Alep Darby révisée, ajustée au plus près

7 Samuel montre que demander un roi, c’est retourner en Égypte, en servitude
8 Texte identique avec le début du verset 7
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Textes bibliques supplémentaires

• 1 Samuel 12/2-5 :

2 Maintenant, voici le roi qui marchera devant vous. Pour moi, je suis vieux, j'ai blanchi ; quant à 
mes fils, les voici avec vous. J'ai marché devant vous depuis ma jeunesse jusqu'à ce jour.
3 Me voici ! Répondez-moi en présence de l'Éternel et en présence de son messie. De qui ai-je pris 
le bœuf et de qui ai-je pris l'âne ? Qui ai-je opprimé et qui ai-je pressuré ? De qui ai-je reçu un 
présent, pour fermer les yeux sur lui ? Je vous en donnerai compensation.
4 Ils dirent : Tu ne nous as pas opprimés, tu ne nous as pas pressurés et tu n'as rien reçu de la main 
de personne.
5 Il leur dit encore : L'Éternel est témoin contre vous, et son messie est témoin en ce jour, que vous 
n'avez rien trouvé dans mes mains. Il dit : (Il en est) témoin ! 

• Deutéronome 17/14-20 :

14 Lorsque tu seras entré dans le pays que l'Éternel, ton Dieu, te donne, lorsque tu en prendras 
possession, que tu y habiteras et que tu diras : Je veux établir sur moi un roi, comme toutes les 
nations qui m'entourent,
15 tu établiras sur toi un roi que choisira l'Éternel, ton Dieu ; tu établiras sur toi un roi du milieu de 
tes frères, tu ne pourras pas te donner un étranger qui ne soit pas ton frère.
16 Mais qu'il n'ait pas un grand nombre de chevaux et qu'il ne fasse pas retourner le peuple en 
Égypte pour avoir beaucoup de chevaux ; car l'Éternel vous a dit : Vous ne retournerez plus par ce 
chemin-là.
17 Qu'il n'ait pas un grand nombre de femmes, afin que son cœur ne s'écarte pas, et qu'il n'ait pas une 
grande quantité d'argent et d'or.
18 Quand il s'assiéra sur son trône royal, il écrira pour lui, dans un livre, un double de cette loi, qu'il 
prendra auprès des sacrificateurs- Lévites.
19 Il devra l'avoir avec lui et y lire tous les jours de sa vie, afin qu'il apprenne à craindre l'Éternel, 
son Dieu, à observer toutes les paroles de cette loi et toutes ces prescriptions pour les mettre en 
pratique ;
20 afin que son cœur ne s'élève pas au-dessus de ses frères, et qu'il ne s'écarte de ces 
commandements ni à droite ni à gauche ; afin qu'il prolonge ses jours dans son royaume, lui et ses 
fils, au milieu d'Israël.

(Trad. Bible à la « Colombe »)

La théonomie (Loi de Dieu)

Texte de loi qui sera utile et valable en toutes circonstances, passé au crible d’un temps long et de 
l’expérience. En devenant crédible, en ne dépendant de rien ni de personne, elle obtient un caractère 
divin.

Lorsque Samuel prie (v 6), il met en tension la demande du peuple de « placer un roi », avec les 
textes de lois qui font référence pour lui, comme le décalogue. Et cela ne lui plaît pas, car il réalise 
les problèmes que cela posera, comme le vol ou la convoitise que le roi pourra exercer sur le peuple.
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Hypothèse de reconstitution

Texte pro-monarchique, plus ancien. Association des versets 1, 2, 3, 4, 5, 6b et 22a :

1 Lorsque Samuel devint vieux, il établit ses fils juges sur Israël.
2 Son fils premier-né se nommait Joël, et le second Abija; ils étaient juges à Beer Schéba.
3 Les fils de Samuel ne marchèrent point sur ses traces; ils se livraient à la cupidité, recevaient des 
présents, et violaient la justice.
4 Tous les anciens d'Israël s'assemblèrent, et vinrent auprès de Samuel à Rama.
5 Ils lui dirent: Voici, tu es vieux, et tes fils ne marchent point sur tes traces; maintenant, mets sur 
nous un roi pour nous juger, comme il y en a chez toutes les nations.
6b Et Samuel pria l'Éternel.
22a Et l'Éternel dit à Samuel: Écoute leur voix, et mets un roi pour eux.

Biographie

• Discours de la servitude volontaire, Étienne de La Boétie, 1576
« […] Il (le peuple de Syracuse) n’a pas seulement perdu sa liberté mais bien gagné sa 
servitude »

• La dimension religieuse de la culture, Paul Tillich, 1919-1926
« L'inconditionnel est une qualité et non un être. Il caractérise ce qui est notre soucis 
ultime, et par conséquent, notre soucis inconditionnel, qu'on l'appelle « Dieu », « L’Être 
comme tel », «  le Bien comme tel », le « Vrai comme tel », ou qu'on lui donne tout autre 
nom. »

Note humoristique

1 Samuel 10/24 :

Samuel dit à tout le peuple : voyez-vous 
celui que l'Éternel a choisi ? Il n'y en a point 
comme lui dans tout le peuple. Tout le peuple 
lança une clameur et cria : Vive le roi ! 

24

And Samuel said to all the people, See ye him 
whom the LORD hath chosen, that there is none 
like him among all the people? And all the 
people shouted, and said, God save the king.

Colombe (Louis Segond, rev. 1978) King James (KVJ Standard)
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